
nach allen Regeln 
der Kunst gefertigt

DAUERHAFTE PERFORMANCE

KFO-PRODUKTKATALOG 



HU-FRieDy mAcHT Den UnTeRscHieD

HÖcHsTe QUALiTÄT isT UnseR ZieL
Hu-Friedys Zielsetzung ist eindeutig: 
Das streben nach höchster Qualität 
durch herausragende Verarbeitung und 
sorgfalt bis ins kleinste Detail. 
Auch nach 100 Jahren lebt Hugo 
Friedmans innovation und beharrliches 
Qualitätsstreben bei Hu-Friedy unverän-
dert weiter. 
im ergebnis sind instrumente von 
Hu-Friedy erwiesenermaßen welt-
weit die am sorgfältigsten ausge-
arbeiteten kieferorthopädischen 
Präzisionsinstrumente. 

Jedes von uns entwickelte instrument 
wird im Kern zu einer unverzichtba-
ren ergänzung der Kompetenz des 
Kieferorthopäden. Hierzu fertigen wir 
jedes instrument einzeln und sorgen 

auf diese Weise für zahnmedizinische 
instrumente mit höchster Qualität, 
Haltbarkeit und Leistung. 

Hu-Friedy gibt dem Kieferorthopäden 
Leistung und Präzision in die Hand. 
Unsere instrumente werden sorgfältig 
konzipiert und hergestellt, um unver-
gleichliche klinische ergebnisse zu 
ermöglichen. Das ergonomische Design 
bietet sowohl dem Patienten als auch 
dem Kieferorthopäden ein Höchstmaß 
an Komfort und sicherheit. 

Aufgrund dessen bleibt Kieferorthopäden 
mehr Zeit, um sich ihren Patienten und 
der Behandlungsplanung zu widmen. so 
profitieren beide seiten von einer ange-
nehm entspannten und komforta blen 
Atmosphäre, die hierdurch entsteht.

FeRTiGUnG miT eRsTKLAssiGeR PRÄZisiOn 
Der Herstellungsprozess ist anspruchsvoll und komplex: so 
sind teilweise 30 verschiedene Arbeitsschritte erforderlich, um 
ein einzelnes kieferorthopädisches instrument von Hu-Friedy 
zu fertigen.

eLLiPTiscHe GeLenKVeRBinDUnG
Die fein ausgearbeiteten Teile sind durch eine spezielle, ellipsen-
förmige Gelenkverbindung miteinander verbunden. Dieses ohne 
Unterlegscheibe auskommende scharnier gewährleistet eine 
besondere Leichtgängigkeit des instruments, dessen Arbeits-
enden dennoch stets exakt ausgerichtet bleiben. Regelmäßiges 
schmieren hält das instrument jahrelang funktionstüchtig.

immUniTy sTeeL®

Dieser exklusiv von Hu-Friedy verwendete spezialstahl enthält 
einen hohen chrom- und Kohlenstoffanteil und wird einem 
speziellen Härtungsprozess unterzogen. Dies gewährleistet die 
hohe Korrosionsbeständigkeit unserer instrumente – sachge-
rechter Gebrauch und richtige Pflege vorausgesetzt.

seiDenmATTeR eDeLsTAHL – BLenDFRei
Die kieferorthopädischen instrumente von Hu-Friedy sind 
aus hochwertigem edelstahl gefertigt, dessen Oberfläche in 
Handarbeit mattiert wird. mattierte Oberflächen sind korrosions-
beständiger, leicht zu reinigen und sehen optisch stets anspre-
chend aus.

eRGOnOmiscHe FORm
Größe, Gestaltung, Grifflänge und Gewicht sind optimal auf 
ein ermüdungsfreies Arbeiten abgestimmt. einige Zangen sind 
auch mit längeren Griffen erhältlich.

BeHAnDLUnGsKOmFORT
instrumententeile, die regelmäßig mit Weichgewebe in 
Berührung kommen, wurden so geformt und finiert, dass 
die Behandlung für den Patienten so schonend wie möglich 
 verläuft.
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KFO-Instrumente werden von Hu-Friedy-Experten, die 
über durchschnittlich 15 Jahre Berufserfahrung verfü-
gen, bis zur Perfektion entwickelt.



cUTTeR  __________________________________________4
678-101  Distal End Cutter Universal mit Fangvorrichtung
678-101L  Distal End Cutter Universal mit Fangvorrichtung, längerer Griff
678-102  Distal End Cutter Universal ohne Fangvorrichtung
678-103  Hard Wire Cutter, 15° Winkel
678-104  Hard Wire Cutter, gerade
678-105  Cutter für Lock Pins & Ligaturen
678-106  Mini Cutter für Lock Pins und Ligaturen
678-107  Mikro-Mini Cutter für Lock Pins & Ligaturen
678-107L  Mikro-Mini Cutter f. Lock Pins u. Ligaturen, längerer Griff
678-109  Mikro-Mini Cutter für Lock Pins und Ligaturen, 15° Winkel
678-110  Mikro Cutter, 15°
678-111  Distal End Cutter mit Fangvorrichtung, bündiger Schnitt
678-113  Schmaler Distal End Cutter mit Fangvorrichtung – neu!

ZAnGen  __________________________________________5
678-200 Weingart Zange, ultraschmal – neu!
678-201  Weingart Zange
678-201L  Weingart Zange, längerer Griff
678-202  Weingart Zange, schmal
678-203  How Zange, gerade
678-204  How Zange, gebogen 40°
678-205  Zange zum Bändersetzen
678-206  Adhäsiv-Entfernungszange
678-207  Band-Entfernungszange posterior, lang
678-208  Band-Entfernungszange posterior, kurz
678-210  Separierzange
678-211  Ligaturenspreizzange Coon
678-212  Bracket Platzierpinzette
678-212M  Bracket Platzierpinzette, fein
678-216  Tip Back Zange
678-219  Bracket Entfernungszange, gerade
678-220L  Bracket Entfernungszange gebogen, längerer Griff
678-221  Konturenbiegezange zum Anpassen von Kronen und Bändern
678-222  Steiner Zange
678-225  Bandzange zum Anpassen

DRAHTBieGeZAnGen_______________________________6-7
678-301  Jarabak Zange mit eckiger Spitze
678-302  Aderer Zange lang, mit eckigen Zinken
678-303  Omega Loop Zange
678-304  Light Wire Bird Beak Zange
678-305  Light Wire Bird Beak Zange schmal, lang, m.Führungsrille
678-306  Tweed Schlaufenzange
678-307  Bogenzange, Arbeitsende 1,27 mm
678-307S  Bogenzange, schmales Arbeitsende 0,64 mm
678-308  Bogenzange, Arbeitsende 1,78 mm
678-309  Bogenzange lingual mit Führungsrillen
678-310  Hollow Chop Bogenzange „de la Rosa“
678-311  O’Brien Drahtformzange
678-312  Aderer Zange, kurze Ausführung
678-315  Flachspitz-/Konturenbiegezange
678-316  Drahtformzange Marcotte
678-317  Hollow Chop Bogenzange „de la Rosa“, kurze Ausführung
678-318  Light Wire Bird Beak Zange ohne Führungsrille
678-319  Nance Loop Forming Stufenzange 3-4-5-6 mm
678-320  Adams Zange
678-321  V-Stop Zange, auch für Ni-Ti Draht geeignet
678-322  Feine Aderer Zange, speziell für Ni-Ti Draht
678-323  Optical Zange
678-324  Old Style Looping Zange
678-325  Bird Beak Biege- und End Cutter
678-326  Bird Beak Zange, lang
678-327  Hammerhead Zange für NiTi Draht

HAnDinsTRUmenTe ________________________________8-9
678-903  Bracketinstrument AOT
678-904  Bandschieber Schure Scaler
678-905  Ligatur Scaler
678-906  Bandschieber/Scaler, stumpf
678-907  Ligaturinstrument/Stopfer
678-908  Ligaturinstrument/Bandschieber
678-909  Ligaturinstrument/Stopfer, groß
678-910  KFO-Scaler Jacquette
678-911  KFO-Scaler Sichel
678-912  Ligaturinstrument/Bandschieber
678-913  KFO-Scaler Towner
678-916  Ligaturinstrument, groß

HAnDinsTRUmenTe ________________________________8-9 
BP300  Band- und Drahtstopfer
BP300S  Bandstopfer, kurz
BPS1  Bandstopfer/Scaler, doppelendig
BPS2  Bandstopfer/Scaler, doppelendig, schmal
FE/LD  Sonde/Ligaturinstrument Fillion
LD1  Tucker Ligaturinstrument, doppelendig
LDG2  Gingrass Ligaturinstrument, doppelendig
LDP  Ligaturinstrument/Stopfer, doppelendig
LDT  Tucker Ligaturinstrument doppelendig
PI5683  Sonde/Ligaturinstrument Fillion
PLPK  Stopfer/Ligaturinstrument, doppelendig
TK018  Platzierinstrument KFO-Draht, lingual
TKO20S  Platzierinstrument Draht Gr#7
TWLA  Platzierinstrument Ligaturen
WBI-M/R  Ligaturinstrument, einendig, zum Drahtbiegen

ZUBeHÖR, mATHieU nADeLHALTeR,
scHeRen & ARTeRienKLemmen _____________________10
678-001  1 Ersatzklinge für Zange 678-206
678-002  1 Ersatzspitze für Zange 678-303
678-011  3 Ersatzpads aus Silikon für Zange 678-111
678-013 3 Ersatzpads aus Silikon für Zange 678-113
678-014  6 Ersatzpads aus Kunststoff für Zangen 678-207 + 678-208, Ø 6 mm
678-014A  6 Ersatzpads aus Kunststoff für Zange 678-206
678-018  je 1 Ersatzschraube Inbusschlüssel für Zangen 678-206 + 678-303
678-036  6 Ersatzpads aus Kunststoff für Zangen 678-207 + 678-208, Ø 5 mm
678-330  Mathieu KFO-Nadelhalter, mit schmalem Maul
678-331  Mathieu KFO-Nadelhalter, mit breiten Branchen
678-332  Mathieu KFO-Nadelhalter, mit Hartmetalleinsatz
H4  Arterienklemme für Gummiligaturen Halsted-Mosquito, gerade
NH5074  Nadelhalter Mathieu-Kocher mit Hartmetalleinsatz
NH5074E  Nadelhalter Mathieu-Kocher mit Hartmetalleinsatz, mit Innensperre
SCGC  Kronen- & Goldschere, gebogen
SCGS  Kronen- & Goldschere, gerade
WCS  Drahtschneideschere
ZASTAEND*  Zangenständer

ims KFO-KAsseTTen ________________________________13
IMDINORTH_ KFO-Kassette
IM520_-OR  Double-Decker große KFO-Kassette
IM9020_-OR Große KFO-Kassette
IM914_-OR Kleine KFO-Kassette
IMORTHO_  KFO-Kassette
I1000  2 Clips für Scheren, Nadelhalter usw.
I3000  1 Clip für KFO-Zangen

ims-PRODUKTe _____________________________________14
ILS  IMS Schmiermittel-Spray
IPS  IMS Penetrationsöl-Spray
IMS-1236  Selbstklebende Bagette Sterilisationsbeutel (90 x 255 mm) 
IMS-1237  Selbstklebende Bagette Sterilisationsbeutel (181 x 351 mm) 
IMS-1238  Selbstklebende Bagette Sterilisationsbeutel (225 x 364 mm) 
IMS-1239  Selbstklebende Bagette Sterilisationsbeutel (295 x 440 mm)
IMS-1210M  IMS Sterilisations-/Lagervlies, 600 x 600 mm, 500 Blatt
IMS-1210MH  IMS Sterilisations-/Lagervlies, 600 x 600 mm, 100 Blatt
IMS-1211M  IMS Sterilisations-/Lagervlies, 375 x 375 mm, 1000 Blatt 
IMS-1211MH  IMS Sterilisations-/Lagervlies, 375 x 375 mm, 100 Blatt
IMS-1212M  IMS Sterilisations-/Lagervlies, 500 x 500 mm, 500 Blatt
IMS-1212MH  IMS Sterilisations-/Lagervlies, 500 x 500 mm, 100 Blatt
IMS-1222  Enzymax, flüssig, 40 x 10 ml
IMS-1222SP Gratis-Probepackung (wie IMS-1222)
IMS-1224  Enzymax, flüssig, 950 ml Pumpflasche
IMS-1224P  Pumpe für 950 ml Flasche
IMS-1226  Enzymax, flüssig, 3,8l  Vorratsbehälter
IMS-1226P  Pumpe für 3,8 l Vorratsbehälter
IMS-1229  Enzymax, Sprühgel (709 ml, 450 Sprühstöße)
IMS-1230  Enzymax Pulverkonzentrat, 800 g
IMS-1230C  Enzymax Pulverkonzentrat, 6 x 800 g
IMS-1232  Enzymax PAX Box mit 32 Reinigungstabs
IMS-1243  KFO-Markierungsband
IMS-1250  Markierungsband, unbeschriftet
IMS-1332 Enzymax Earth Box mit 32 Reinigungstabs – neu!
IMS-1333 Enzymax Earth Box mit 96 Reinigungstabs – neu!
IMS-1336 Enzymax Earth 3,8 l Vorratsbehälter – neu!
IMS-1460  Markierungsband, blei- und latexfrei – neu!

sTicHWORTVeRZeicHnis
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* ohne CE-Kennzeichnung



distal End CuttEr univErsal 
mit FangvorriChtung 

678-101*
Bei intraoraler Anwendung können 
abgetrennte Teile sicher gehalten 
und anschließend entsorgt werden. 
Die glatten, konisch zulaufenden 
schneidekanten machen das 
instrument noch patientenfreundlicher.  
drahtdurchmesser: ≤ 0,021x0,025”

hard WirE CuttEr, gEradE

678-104

drahtdurchmesser:  
≤ 0,022x0,028”

miKRO-mini cUTTeR FüR LOcK 
Pins & LiGATURen

678-107*
Dank des ultra-schmalen Profils 
können selbst schwer zugängli-
che Regionen problemlos erreicht 
werden.

drahtdurchmesser: ≤ 0,012”

distal End CuttEr univErsal 
ohnE FangvorriChtung, 
bündigEr sChnitt

678-102

drahtdurchmesser:  
≤ 0,021x0,025”

CuttEr Für loCk Pins & 
ligaturEn

678-105

drahtdurchmesser: ≤ 0,015”

hard WirE CuttEr, 
15° WinkEl

678-103
Das in einem Winkel von 15° 
 gebogene Arbeitsende erleich-
tert den Zugang zu schwierigen 
Bereichen.

drahtdurchmesser:  
≤ 0,022x0,028”

mini CuttEr Für loCk Pins 
und ligaturEn

678-106
Dank des schmalen Profils können 
selbst schwer zugängliche Regionen 
problemlos erreicht werden.

drahtdurchmesser: ≤ 0,012”

cUTTeR

*) Auch mit langem Griff erhältlich. 

mikro-mini CuttEr Für loCk 
Pins und ligaturEn, 15° WinkEl

678-109
Dank der in einem Winkel von 15° 
ge bogenen spitze und dem ultra- 
schmalen Profil lassen sich auch extrem 
schwer zugängliche Regionen problem-
los erreichen.
drahtdurchmesser: ≤ 0,012”

mikro CuttEr 15°

678-110
mit verkürztem Zangenmaul.

drahtdurchmesser: ≤ 0,012”

distal End CuttEr mit 
FangvorriChtung, bündigEr 
sChnitt, mit silikonPads

678-111°
Zum distalen schneiden und Halten 
von Draht (bündig mit Bracket oder 
Bukkalröhrchen), wobei das Risiko 
eines Debondings verringert wird.
drahtdurchmesser: ≤ 0,020”

°  ersatzpads 678-011

Definiert durch Präzision.  

Unsere diamantgeschliffenen, präzise ausgerichteten schneidekanten und das elliptische Gelenk ermöglichen ihnen bei jeder 

Anwendung stets scharfe und präzise schnitte. 

Für jede Anwendung bieten wir einen speziell gefertigten cutter. Um diese strengen standards zu erfüllen, werden alle Kanten von 

Hand fertiggestellt, um die schneidleistung für den entsprechenden Drahtdurchmesser zu optimieren. 
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sChmalEr distal End CuttEr 
mit FangvorriChtung, 
 bündigEr sChnitt,   
mit silikonPads 

678-113
Zum distalen schneiden und Halten 
von Draht (bündig mit Bracket oder 
Bukkalröhrchen), wobei das Risiko 
eines Debondings verringert wird. 
drahtdurchmesser:  
≤ 0,021x0,025”
°  ersatzpads 678-013

NEU!



braCkEt EntFErnungszangE, 
gEradE

678-219
sehr gut geeignet für Brackets 
aller Art aus stahl, Keramik und 
Kunststoff.

kronEn & bändEr 
konturEnbiEgEzangE

678-221
Zum Anpassen von Bändern.

stEinEr zangE

678-222
ideal für die Applikation von 
edelstahl-Ligaturendraht.

drahtdurchmesser: ≤ 0,015”

tiP baCk zangE

678-216
Zum Herunterbiegen der distalen 
Verlängerung von Bogendrähten, die 
hinter dem Bukkalröhrchen hervor-
stehen.

drahtdurchmesser:  
≤ 0,022x0,025”

braCkEt EntFErnungszangE, 
längErEr griFF, gEbogEn

678-220L
stark gebogene Ausführung zum 
entfernen aller Arten von Brackets im 
Front- und seitenzahnbereich.

sEPariErzangE

678-210
Zum Platzieren elastischer 
separatoren.

ligaturEnsPrEizzangE Coon

678-211
Die beliebteste Zange zum 
Applizieren von edelstahl-
Ligaturendrähten.

drahtdurchmesser: ≤ 0,015”

braCkEt 
PlatziErPinzEttE

678-212

band-EntFErnungszangE 
PostErior, kurz

678-208°
Durch das verkürzte Arbeitsende ist 
eine festere und größere Abstützung 
okklusal möglich.

°  ersatzpads 678-014

    und 678-036

band-EntFErnungszangE 
PostErior, lang

678-207°
Die Ausrichtung der spitze mit 
okklusalem Pad eignet sich sehr 
gut zum entfernen von Bändern im 
 posterioren Bereich.

°  ersatzpads 678-014 und 678-036

adhäsiv-EntFErnungszangE

678-206°
mit der wendbaren, austauschbaren 
Klinge kann nach dem Debonding 
von Attachments die Kompositmasse 
entfernt werden.

°  ersatzpads 678-014A

    und ersatzklinge 678-001

braCkEt 
PlatziErPinzEttE, 
FEin

678-212M

bandzangE zum anPassEn

678-225
Dünne spitzen ermöglichen den 
leichten Zugang zu molaren- und 
Prämolarenbändern.

WEingart zangE

678-201*
Vielseitig einsetzbare, geriffelte 
Zange. spitz zulaufend und in 
einem Winkel von 32° gebogen; 
zum Platzieren und entfernen von 
Bogendrähten. Auch mit langem 
Griff erhältlich.

WEingart zangE, sChmal

678-202
Vielseitig einsetzbare, geriffelte 
Zange. identisch mit der standard 
Weingart Zange, jedoch durch ihre 
schmale Form ideal für schwer 
zugängliche Regionen.

hoW zangE, gEradE

678-203
How Zangen verfügen über gerif-
felte Branchen. sie eignen sich 
zum Platzieren und entfernen von 
Bogendrähten, stiften und anderen 
Hilfsmitteln.

zangE zum bändErsEtzEn

678-205
hoW zangE, gEbogEn

678-204
identisch mit der geraden How 
Zange, jedoch mit um 40° abge-
winkeltem Arbeitsende für Arbeiten 
im lingualen Bereich und anderen 
schwer zugänglichen Bereichen.

*) Auch mit langem Griff erhältlich. 

ZAnGen 
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Leistung und Präzision in Ihren Händen. 

Die Abmessungen dieser starken und dennoch leichten, ausgewogenen instrumente wurden so konzipiert, dass sie perfekt in 

ihrer Hand liegen. Zangen von Hu-Friedy vereinen präzise Kontrolle und mühelose, vielseitige Verwendbarkeit und bieten auf diese 

Weise sowohl ihnen als auch ihren Patienten unübertroffenen Komfort.

WEingart zangE, ultrasChmal

678-200
Die ultraschmale Weingart Zange ist 
identisch mit der 678-202, aber mit 
einem um 45% dünneren Arbeitsende.
somit bessere sicht auf die 
eingriffsstelle und erhöhten 
Patientenkomfort.



Jarabak zangE

678-301
Vielseitig verwendbare Zange zum 
Drahtbiegen. Kerben ermöglichen 
präzises Biegen und schließen 
von Drahtschlaufen.

drahtdurchmesser: ≤ 0,020”

drahtFormzangE 
marCottE

678-316
Für die präzise Biegung von 
Helical- und T-Loops.  
Keine rechten Winkel. Verhindert 
das Brechen von Drähten als 
Folge von Belastung.
drahtdurchmesser:  
≤ 0,022x0,025”

omEga looP zangE

678-303
Der Konus mit Gradbezeichnung 
ermöglicht das Biegen präziser 
Omega-schlaufen: 0,045”, 0,060” 
und 0,075”.
drahtdurchmesser:  
≤ 0,022x0,025”
°  ersatzspitze  678-002 und 

 ersatzschraube inbusschlüssel 678-018

adErEr zangE, lang

678-302
Praktisch zum Formen und Biegen 
von Drähten.

drahtdurchmesser: ≤ 0,030”

light WirE bird bEak zangE 
mit FührungsrillE

678-305
Das konisch geformte 
Arbeitsende, das länger als 
bei einer standard Bird Beack 
Zange ist, eignet sich sehr gut 
zum Biegen präziser schlaufen 
aus Light Wire. Die Führungsrille 
ermöglicht das Platzieren und 
Kopieren von schlaufen.

drahtdurchmesser: ≤ 0,020”

bird bEak zangE

678-304
Flexible Zange zum Biegen von 
Drahtschlaufen.

drahtdurchmesser: ≤ 0,030”

adErEr zangE, kurzE 
ausFührung

678-312
mit abgerundeten spitzen zum 
einfachen Konturieren von 
 leichtem Draht. 

drahtdurchmesser: ≤ 0,030”

tWEEd sChlauFEnzangE

678-306
Zange zum Biegen von Bull- und 
Helical-Loops aus Draht in den 
Durchmessern 0,045”, 0,060” und 
0,075”.

drahtdurchmesser:  
≤ 0,022x0,025”

bogEnzangE, sChmalEs 
arbEitsEndE

678-307S
Zum Formen von Biegungen 

erster, zweiter und dritter 
Ordnung. stärke des 
Arbeitsendes 0,025”.

drahtdurchmesser:  
≤ 0,022x0,025”

bogEnzangE

678-308
Zum Formen von Biegungen 

erster, zweiter und dritter 
Ordnung. stärke des 
Arbeitsendes 0,070”.

drahtdurchmesser:  
≤ 0,022x0,025”

bogEnzangE lingual 
mit FührungsrillEn 
 ausgEFührt

678-309
Zum Biegen doppelter und 
dreifacher Rückbiegungen in lin-
gualen Bogendrähten mit einem 
Durchmesser von 0,030 und 
0,036 Zoll.
drahtdurchmesser: ≤ 0,036”

holloW ChoP bogEnzangE 
„dE la rosa“

678-310
Perfekt geeignet für die 
Feinkonturierung von 
Bogendrähten.

drahtdurchmesser: ≤ 0,030”

o’briEn drahtFormzangE

678-311
Für die präzise Biegung 
 kleiner Helical-Loops und die 
Rückbiegung intraoraler spitzen.

drahtdurchmesser: ≤ 0,020”

bogEnzangE

678-307
Zum Formen von 
Biegungen erster, zweiter 
und dritter Ordnung. stärke 
des Arbeitsendes 0,050”.

drahtdurchmesser:  
≤ 0,022x0,025”

DRAHTBieGeZAnGen
Das Biegen von Drähten ist mehr als eine Fertigkeit – 
es ist eine Kunst.
Die entsprechenden instrumente ermöglichen eine natürliche erweiterung ihrer professionellen Kompetenz. Unsere perfekt glatten 

Arbeitsenden gestatten das Biegen von Drähten ohne Beschädigungsrisiko. Ganz gleich, ob sie edelstahl oder nickel-Titan bie-

gen – Hu-Friedy bietet ihnen ein von Hand gefertigtes Präzisionsinstrument, mit dem sie ihre hohe Kompetenz perfekt umsetzen 

können.

FlaChsPitz-/
konturEnbiEgEzangE 

678-315
Vielseitig einsetzbare, gezahnte 
Zange. Das maul dieser Zange 
verjüngt sich vom Gelenk zur 
spitze hin und bietet auf diese 
Weise zahlreiche mögliche Breiten 
zum Biegen von Drähten.
Drahtdurchmesser:  
≤ 0,022” x 0,025”
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1,27 mm

÷
0,64 mm

÷
1,78 mm

÷



oPtiCal zangE

678-323
Hervorragend geeignet für 
das Biegen von schließen-
den Helical-Loops und für 
Bogenanpassungen.

drahtdurchmesser:  
≤ 0,022x0,025”

old stylE looPing zangE

678-324
sorgt für optimale Präzision 
beim Biegen und schließen von 
schlaufen mit einem zylindri-
schen, dreistufigen und einem 
dreieckigen Zinken. 

drahtdurchmesser:  
≤ 0,022x0,025”

adams zangE

678-320
Für Biegungen im präzisen 
rechten Winkel und für eine 
hervorragende Applikation von 
Apparaturen.  

drahtdurchmesser: ≤ 0,040”

v-stoP zangE

678-321
Zum Formen von V-Biegungen 
in Bogendrähten (auch nickel-
Titan), um deren Verschiebung zu 
verhindern.

drahtdurchmesser:  
≤ 0,022x0,025”

FEinE adErEr zangE, 
 sPEziEll Für ni-ti draht

678-322
Zum Biegen und Konturieren 
aller Bogendrähte; besonders für 
nickel-Titan geeignet.

drahtdurchmesser: > 0,020”

light WirE bird bEak zangE 
ohnE FührungsrillE

678-318
Das konisch geformte 
Arbeitsende, das länger als bei 
einer standard Bird Beack Zange 
ist, eignet sich sehr gut zum 
Biegen präziser schlaufen aus 
Light Wire.
drahtdurchmesser: ≤ 0,020”

nanCE looP Forming 
stuFEnzangE

678-319
Zum präzisen Biegen von 
schlaufen in vier Längen: 3, 4, 5 
und 6 mm. Die Führungsrille an 
der Basis hilft beim schließen der 
schlaufen.

drahtdurchmesser: ≤ 0,030”

holloW ChoP bogEnzangE 
„dE la rosa“

678-317
entspricht modell 678-310, jedoch 
mit geringerem Radius.

drahtdurchmesser: ≤ 0,030”

bird bEak biEgE- und End 
CuttEr

678-325
Glatte Biegeflächen für mehrere 
schlaufengrößen und eine scharfe 
Klinge zum schneiden.

drahtdurchmesser:  
≤ 0,022x0,025”

bird bEak zangE, lang

678-326
Zum Biegen unterschiedlicher 
schlaufen.

drahtdurchmesser:  
≤ 0,022x0,025”
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678-327

hammErhEad 
zangE Für niti draht

678-327
mehrzweck-Biegezange für niTi 
Draht, ohne einsatz von Wärme.
drahtdurchmesser:  
< 0,025”

2. Der nach unten gebogene niTi-Draht. 

3. Die nut des Zangenkopfes zeigt in 
Richtung Zahn, der Knick erfolgt seitlich. 

4. Biegung in Richtung Zahn. 

biegen mit der hammerhead zange in 4 schritten

1. Die nut zeigt nach unten, folglich wird 
der niTi-Draht nach unten gebogen.



bandsChiEbEr sChurE 
sCalEr
griFF #6

678-904

ligatur sCalEr
griFF #6

678-905

bandstoPFEr/sCalEr, 
stumPF, griFF #6

678-906

ligaturinstrumEnt/
stoPFEr, mittEl, griFF #6

678-907

ligaturinstrumEnt/
bandsChiEbEr 
griFF #6

678-908

ligaturinstrumEnt/
stoPFEr, gross,  
griFF #6

678-909

kFo-sCalEr JaCquEttE, 
stumPF, griFF #6

678-910

kFo-sCalEr siChEl, 
stumPF, griFF #6

678-911

aot 
braCkEtinstrumEnt, 
griFF #6 

678-903

HAnDinsTRUmenTe
Höchste Qualität für eine anspruchsvolle Behandlung.

Unser Angebot an kieferorthopädischen Handinstrumenten bietet eine Vielzahl ergonomischer Griffgrößen, die ganz auf ihre 

 persönlichen Präferenzen abgestimmt sind. Hu-Friedy legt bei der Herstellung hochwertiger Arbeitsenden und Griffe allergrößten 

Wert auf feinste Verarbeitung, um eine präzise Gewichtsbalance und Ausrichtung der Arbeitsenden zu gewährleisten. Auf diese 

Weise ist es  möglich, die ausgezeichnete Qualität und Präzision zu garantieren, die kompetente Kieferorthopäden verlangen.
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Optionen für Handgriffe
Doppelendig

#2 Achteckig

#4 Rund

#41 Rund

#6 satin steel

#1 Achteckig

#6 satin steel

#7 satin steel colours

einendig



ligaturinstrumEnt 
stoPFEr, doPPElEndig, 
griFF #2

LDP

sondE/ligatur-
instrumEnt Fillion, 
doPPElEndig, 
griFF #6

PI5683

ligaturinstrumEnt/
bandsChiEbEr, 
griFF #6

678-912

kFo-sCalEr toWnEr, 
griFF #6

678-913

stoPFEr/ligatur-
instrumEnt, gross, 
griFF #6

678-916

tuCkEr 
ligaturinstrumEnt, 
doPPElEndig,
griFF #41

LDT

PlatziErinstrumEnt 
kFo-draht, lingual,
griFF #6 

TK018
Zum korrekten Platzieren 
von Drähten und einen 
verbesserten Drehmoment. 
in einem Lingualsystem mit 
slots zu 0,018”.

bandstoPFEr, kurz, 
griFF #506

BP300S 

band- und 
drahtstoPFEr,
griFF #502

BP300
Hilft beim Platzieren und 
Polieren von Bändern.

sondE/ligatur-
instrumEnt Fillion,
griFF #41

FE/LD
ideal zum Platzieren und 
entfernen elastischer 
Ligaturen mit lingualen 
Brackets.

ligaturinstrumEnt, 
EinEndig, zum 
drahtbiEgEn, griFF #1

WBI-M/R

stoPFEr/ligatur-
instrumEnt
doPPElEndig,
griFF #41

PLPK

bandstoPFEr/sCalEr, 
doPPElEndig,
griFF #41

BPS1
Universelles instrument zum 
Platzieren von Bändern 
und zum Beseitigen von 
Zementresten.

tuCkEr ligatur-
instrumEnt, doPPEl-
Endig, griFF #2

LD1

stoPFEr/
ligaturinstrumEnt
doPPElEndig,
griFF #41

PLPK

bandstoPFEr/sCalEr, 
doPPElEndig, sChmal, 
griFF #41

BPS2

gingrass ligatur-
instrumEnt, doPPEl-
Endig, griFF #2

TWLA

gingrass ligatur-
instrumEnt, doPPEl-
Endig, griFF #2

LDG2

9

draht gr#7
PlatziErinstrumEnt, 

griFF #7 TK020S



mathiEu-koChEr
nadElhaltEr mit 
 hartmEtallEinsätzEn

NH5074

kFo mathiEu 
nadElhaltEr 
Für ElastisChE 
ligaturEn

678-330
Durch das schmalere 
Arbeitsende ideal zum 
Greifen und Platzieren elasti-
scher Hilfsmittel geeignet.

mathiEu-koChEr
nadElhaltEr mit 
 hartmEtallEinsätzEn

NH5074E
mit der innensperre wird 
verhindert, dass Handschuhe 
in der Handfläche beschädigt 
werden.

kFo mathiEu 
nadElhaltEr 
mit brEitEm 
 arbEitsEndE

678-331
mit breiteren, stärkeren 
Branchen.

mathiEu kFo-
nadElhaltEr, mit 
hartmEtallEinsatz 

678-332
Dünne Branchen.

kronEn- & gold-
sChErE, gEbogEn

SCGC

kronEn- & gold-
sChErE, gEradE

SCGS

sChErE zum 
 draht sChnEidEn

WCS
Gezahnte Klinge; Kerbe zum 
schneiden weicher Drähte.

zangEnständEr

ZASTAEND

10

eRsATZTeiLe

1 ErsatzklingE 
Für zangE 678-206

678-001

1 ErsatzsPitzE 
Für zangE 678-303

678-002

3 ErsatzPads aus silikon 
Für End CuttEr 678-111

678-011

3 ErsatzPads aus silikon Für 
End CuttEr 678-113

678-013

6 ErsatzPads aus kunststoFF 
Für zangEn 678-207 + 678-208, 
Ø 6 mm

678-014

6 ErsatzPads aus kunststoFF 
Für zangE 678-206

678-014A

JE 1 ErsatzsChraubE 
inbussChlüssEl 
Für zangEn 678-206 + 678-303

678-018

678-036 
6 ErsatzPads aus kunststoFF 
Für zangEn 678-207 + 678-208, 
Ø 5 mm

678-036

ZUBeHÖR, mATHieU nADeLHALTeR, 
scHeRen & ARTeRienKLemmen

artEriEnklEmmE halstEd-
mosquito, gEradE

H4
H3 gEbogEn (ohne bild)



DAs insTRUmenTen-
mAnAGemenT-sysTem
Eine cleverere Methode zur Reinigung, Desinfektion, Sterilisation 
und Aufbewahrung Ihrer Instrumente. 

Das instrumenten-management-system (ims) von Hu-Friedy ist die umfassendste, zuverlässigste und voll-

ständigste Lösung zur Reinigung, Desinfektion, sterilisation und Lagerung von instrumenten, die auf dem 

markt erhältlich ist. ims vereint sterilisation, Aufbewahrung und Organisation von instrumenten in einem 

system. Das system verbessert die sicherheit von Personal und Patienten, optimiert die effizienz ihrer 

Praxis und sorgt für eine längere nutzungsdauer ihrer instrumente.

Und dies stets schnell, flexibel, einfach und effizient.

11
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in Gegenwart des Patienten wer-
den die Versiegelungen entfernt. 
Dabei kann gegenüber dem 
Patienten erwähnt werden, dass der 

Farbumschlag des monitorbandes (Klasse 1 
nach isO 11140-1) sicherstellt, dass die ims-
Kassette einen sterilisationsprozess durch-
laufen hat.

Vor dem einlagern werden die 
ims-Kassetten gemäß Bedienungs-
anleitung des Dampfsterilisators 
inspiziert und einer sichtprüfung 

unterzogen (Versiegelung intakt, Verpackung 
unbeschädigt, Farb umschlag am Prozess-
indikator).
Danach können die ims-Kassetten unter den 
vorgeschriebenen Umgebungsbedingungen 
bis zur nächsten Verwendung eingelagert wer-
den. Der Farbumschlag des Prozessindikators 
stellt sicher, dass sterilisierte ims-Kassetten 
nicht mit unsterilen Kassetten verwechselt 
werden können. Durch das instrumenten-
management-system von Hu-Friedy ist 
eine nachweisbare und rückverfolgbare 
Hygienekette gewährleistet.

Reinigung und Desinfektion erfol-
gen idealerweise in einem RDG 
oder ggf. in einem Ultraschallbad 
(hierbei bitte Bedienungsanleitung 

des betreffenden Herstellers beachten). nach 
der Reinigung und Desinfektion werden die 
instrumente einer sichtprüfung unterzogen 
und ggf. die Prüfung und deren ergebnisse 
dokumentiert. 
Hu-Friedy KFO-Zangen und instrumente 
können im TDi gereinigt und desinfiziert wer-
den. sollte das zusammen mit instrumenten 
oder KFO- Zangen von anderen Herstellern 
geschehen, muss sichergestellt sein, dass 
auch diese für TDi geeignet oder zuge-
lassen sind. nicht geeignete instrumente 
können korrodieren und das auf HU-FRieDy 
instrumente übertragen (Flugrost).  

Anschließend werden die ims-
Kassetten in sterilisationsvlies 
eingeschlagen und dampfsteri-
lisiert. Hu-Friedy bietet mehrere 

Verpackungssysteme an – das ims-Vlies, 
die Bagette-Tüten oder die hochwertigen 
sterilisationscontainer. Alle systeme ermög-
lichen eine Lagerung bis zur nächsten 
Behandlung unter einhaltung der vorgeschrie-
benen Umgebungsbedingungen. 
Beschriftungen zum inhalt sind bei allen drei 
Verpackungsvarianten möglich. 

1 2

4

BeHAnDLUnGsPLATZ ReiniGUnG

sTeRiLisATiOn LAGeRUnG

5

ims 5 scHRiTTe
Professionelle Hygiene – praktisch angewandt. 

Dieses ausgereifte und durchdachte system, das ihnen erhebliche Vorteile bietet, darf in keiner modernen Praxis fehlen. es ist die 

ideale Lösung, um ihre instrumente übersichtlich bereitzulegen und sowohl Reinigung, Desinfektion, sterilisation als auch Lagerung 

effizient und mit höchster sicherheit zu organisieren.

Besuchen sie uns unter www.hu-friedy.eu 

> service 

> instrumentenaufbereitung 

Beachten sie das folgende Dokument: 

HF-D-17664 (Reprocessing of Hu-Friedy® 

Dental Hand instruments and Accessories) 

oder bestellen sie es gebührenfrei unter 

00800 48 37 43 39. 

Verpackungs
technik

nach der Prüfung erfolgt die 
Wartung der instrumente 
(einsprühen von scharnier-
instrumen ten mit iLs-spray, 

schärfen oder Austausch von instrumenten 
mit Beschädigungen oder zu starker 
Abnutzung). instrumente und ims-Kassetten 
müssen vor dem Verpacken für die 
sterilisation vollkommen trocken sein.  

3

PFLeGe

im krankenhaus übliche 
technik
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grossE kFo-kassEttE 
Für bis zu 6 Zangen, 1 mathieu nadelhalter 
und 3 Handinstrumente.
(152mm x 246mm x 38mm)

tWo-tiEr, klEinE kFo-kassEttE 
Für bis zu 4 Zangen, 1 mathieu nadelhalter 
und 2 Handinstrumente.
(114mm x 203mm x 38mm)

                            
rot
orange
gelb
violett
blau
grün

IM9200-OR
IM9203-OR
IM9205-OR
IM9206-0R
IM9208-OR
IM9209-OR

grau
weiß
orange
gelb
lila
blau
grün
rot

IM5200-OR
IM5201-OR
IM5202-OR 
IM5203-OR 
IM5205-OR 
IM5206-OR 
IM5208-OR 
IM5209-OR 

doublE-dECkEr 
grossE kFo-kassEttE 
Für bis zu 6 Zangen, 1 mathieu nadelhalter 
und 3 Handinstrumente.
(152mm x 203mm x 38mm)

IM9140-OR
IM9142-OR
IM9143-OR
IM9145-OR
IM9148-OR
IM9149-OR

rot
weiß
orange
gelb
blau
grün

ims KFO-KAsseTTen
ims-Kassetten dienen dazu, instrumente und Zubehör während des gesamten instrumenten-managementzyklus übersichtlich 

zu verwahren. 

nach Abschluss der Behandlung müssen die verunreinigten bzw. kontaminierten instrumente nicht mehr berührt werden. 

Ein CliP Für 
kFo-zangEn

I3000

zWEi CliPs 
Für sChErEn, 
nadElhaltEr 
usW.

I1000

kFo-din-kassEttE 
Für 6 zangEn und instrumEntE
(290 x 184 x 32 mm)

grau
weiß
orange
gelb
lila
blau
grün
rot

IMDINORTH1
IMDINORTH2
IMDINORTH3
IMDINORTH5
IMDINORTH6
IMDINORTH8
IMDINORTH9
IMDINORTH0



sElbstklEbEndE bagEttE-bEutEl zur stErilisation

 

89 mm x 254 mm 
200 Beutel – lose instrumentenbeutel. 
Für 3-6 Handinstrumente.

181 mm x 351 mm  
100 Beutel – für exam Kassetten mit 5 instrumenten.

225 mm x 364 mm  
100 Beutel – für kleine Kassetten mit 8-10 instrumenten.  

295 mm x 440 mm
100 Beutel – für große Kassetten mit 16-20 instrumenten.

IMS-1236

IMS-1237

IMS-1238

IMS-1239

Die aus besonders stabilem material hergestellten Bagette-Beutel haben verstärkte 
nähte und einen selbstklebenden Verschluss für einfachstes Handling. Das ein-
zigartige, auf die verschiedenen Kassettengrößen abgestimmte Design verringert 
sowohl den Platzbedarf als auch die fürs Verpacken benötigte Zeit. integrierte 
indikatorstreifen (innen und außen) zeigen an, dass die für die sterilisation erforderli-
chen Parameter erreicht wurden. Die Beutel sind auch für Din-Kassetten geeignet.

ims sChmiErmittEl-sPray zur vErmEidung von korrosion
Anwendung nach jeder Reinigung. 236 ml

ims PEnEtrationsöl-sPray Für sCharniErinstrumEntE 
Anwendung nach jeder Reinigung. Rost wird nicht entfernt. 
Gängigkeit kann wieder hergestellt werden. Korrodierte instrumente 
müssen aus dem Aufbereitungskreislauf entfernt werden (siehe auch 
Vorbeugungsmaßnahmen auf seite 15). 236 ml

ims stErilisations-/lagErvliEs
Dank verbesserter materialien besitzt dieses Vlies einen geringeren „memory-
effekt“  (dadurch egalisieren sich Verpackungsfalten weitestgehend). Auch fühlt 
es sich jetzt noch weicher an und besitzt ein strapazierfähigeres Textildesign.

600x600 mm für Din- and siGnAsTAT-Kassetten  (500 Blatt) 
  für Din- and siGnAsTAT-Kassetten  (100 Blatt)

375x375 mm  für 1/4 Din-Kassetten (1000 Blatt) 
  für 1/4 Din-Kassetten (100 Blatt)  

500x500 mm für 1/2 Din-Kassetten (500 Blatt) 
  für 1/2 Din-Kassetten (100 Blatt)

IMS-1210M
IMS-1210MH

IMS-1211M
IMS-1211MH

IMS-1212M
IMS-1212MH

ILS

IPS

IMS-1243
IMS-1250

ims-PRODUKTe

IMS-1460

Für den 5StufenProzess.
ReiniGUnG

Enzymax flüssig
40 Beutel à 10 ml (1 Beutel für 3,5 l Wasser) 
Gratis-Probepackung (wie ims-1222)
950 ml Pumpflasche, ca. 121 l Lösung (1 x pumpen = 1 l Wasser) 
Pumpe zu ims-1224, gratis (bitte mitbestellen)
3,8 l Vorratsbehälter (ca. 485 l Lösung)
Pumpe für den 3,8 l Vorratsbehälter

Enzymax spray-gEl
enzymax spray Gel, 709ml Flasche (bis zu 450 sprühstöße) 

Enzymax pax rEinigungstabs
enzymax PAX Box mit 32 Reinigungstabs (ca. 121 l Lösung) 

Enzymax pulvEr
enzymax Powder, 800 Gramm-Behälter 
(entspricht ca. 189 l Lösung)
enzymax Powder, Kiste mit 6 x 800 Gramm-Behälter

enzymax earth Box mit 32 Reinigungstabs 
(entspricht ca. 121 l Lösung) 
enzymax earth Box mit 96 Reinigunstabs 
(entspricht ca. 363 l Lösung) 
enzymax earth 3,8 l Vorratsbehälter (ca. 485 l Lösung) 

IMS-1222
IMS-1222SP
IMS-1224
IMS-1224P
IMS-1226
IMS-1226P

IMS-1229

IMS-1232

IMS-1230

IMS-1230C

IMS-1332

IMS-1333

IMS-1336

PFLeGe

sTeRiLisATiOn

monitorband
Dieses strapazierfähige 19-mm-Band kann beschriftet werden und er -
möglicht durch den Farbumschlag die Unterscheidung steriler und 
nicht steriler Kassetten. Auch vorbedruckt erhältlich für bestimmte Ver-
fahrensansätze, mit Farbkodierung oder blanko erhältlich. Rolle à 55 m.

NEU! blei- & latexfrei (blanko-version)
	 •	Umweltfreundlich	
	 •	Sicher	für	Mitarbeiter	und	Patienten	
	 •	Einfach	in	der	Handhabung,	Ergebnisse	leicht	ablesbar	
	 •	Keine	Entsorgung	als	Sondermüll	erforderlich	
	 •	Für	Dampfautoklaven
Ortho
Blanko

14

NEU ! Enzymax Earth: Der beste Weg ihre instrumente zu reinigen 
ist noch besser und umwelt freundlicher geworden. enzymax earth 
 vermindert das Risiko einer Bioakkumulation und enthält umwelt freundliche 
enzymstabilisatoren.

Umweltfreundlich.
Alle enzymax-Produkte sind biologisch abbaubar.
enzymax ist ein flüssiges Reinigungskonzentrat auf Bi-enzymbasis, ideal für die 
Reinigung von instrumenten im Ultraschallbad oder bei Reinigung von Hand. Die 
enzyme brechen Blut, Proteine, etc. mühelos auf. es enthält steelgard Wirkstoffe, 
um instrumente gegen im Wasser gelöste mineralien zu schützen. Hierdurch werden 
Ablagerungen, Flecken und Korrosion vermieden. Das Präparat kann ebenfalls zum 
Reinigen von Absaugsystemen verwendet werden. Auch erhältlich als spray Gel, 
Pulver und Reinigungstabs. 



hinWEisE zur bEarbEitung von instrumEntEn
Um bestmögliche ergebnisse zu erreichen, empfiehlt Hu-Friedy die Verwendung eines Thermodesinfektors oder Ultraschallgeräts zur Reinigung 
und Dampfautoklaven zur sterilisation der instrumente. Bei den instrumenten darf keinesfalls ein Flecken- oder Zahnsteinentferner eingesetzt 
 werden. Unter keinen Umständen darf Flächendesinfektionsmittel in der nähe der instrumente versprüht werden. Verwenden sie ausschließlich 
zugelassene und  freigegebene schmiermittel (unter keinen Umständen WD-40 oder schmiermittel für Handstücke verwenden). 

instrumEntE aus EdElstahl
instrumente aus edelstahl verfügen zwar über eine hervorragende Korrosionsbeständigkeit, neigen aber zu Verfärbungen und Korrosion, wenn 
sie höheren als den empfohlenen chemischen Konzentrationen oder bestimmten chemikalien ausgesetzt werden. Daher sollten instrumente 
aus edelstahl nicht mit den folgenden chemikalien in Kontakt kommen: natriumhypochlorit (Bleichmittel), Weinsäure (Fleckenentferner), 
Aluminiumchlorid, Bariumchlorid, Quecksilberdichlorid, calciumchlorid, Karbolsäure, chlorkalk, Zitronensäure, Dakin's Lösung, eisenchlorid, 
Lysol, Quecksilberchlorid, Quecksilbersalze, Phenol, Kaliumpermanganat, Kaliumthiocyanat oder Zinndichlorid. 

Die folgenden chemikalien dürfen niemALs mit edelstahl in Berührung kommen: Königswasser, eisenchlorid, schwefelsäure, salzsäure 
oder iod. 

FEHLERBEHEBUNG

Problem: Ursache  Vorbeugung
	 	 	 	 	 	
FLECKEN	 •	Unzureichendes	Spülen	nach	der	Ultraschallreinigung	 •		Gründlich	unter	laufendem	Wasser	abspülen	 

(30 sekunden lang)

	 •	Unzureichendes	Trocknen	nach	der	Ultraschallreinigung	 •	30	Sekunden	lang	gründlich	unter	laufendem	Wasser	abspülen
	 	 	 	 •	Wahlweise:	Kassetten	nach	dem	Abspülen	in	Alkohol	tauchen

	 •	Lösung	des	Ultraschallbads	nicht	gewechselt	 •	Die	Lösung	sollte	mindestens	einmal	täglich	gewechselt	werden

 •	Ungenügende	Spülung	im	RDG;		 •	Gründlich	unter	laufendem	Wasser	abspülen
	 		entweder	zu	viele	Instrumente	eingelegt	oder	 		(30 sekunden lang)
	 		mit	zu	wenig	Zwischenraum	

	 •	Unzureichende	Trocknung	im	oder	nach	dem			 •	Mit	warmem	Wasser	abspülen
	 			RDG	 	 •	Wahlweise:	Kassetten	nach	dem	Abspülen	in	Alkohol	tauchen

	 •	Nicht	genügend	Reinigungs-	oder	Neutralisations-			 •	A	nzeigenlampe	am	RDG	und/oder	Behälter	mit	 	 	
				 			mittel	im	Thermodesinfektor	 			Reinigungs-	oder	Neutralisationsmittel	kontrollieren	

	 •	Falsche	Materialien	in	RDG	eingelegt		 •	Bei	Verwendung	von	z.B.	Aluminium	unbedingt	die	Anleitung		 	
       des rdg beachten, nur bohrer aus Edelstahl verwenden usw.  
       
	 •	Sterilisator	nicht	gereinigt	 •	Sterilisatoren	sollten	wöchentlich	gereinigt	werden
	 	 	 	 •	Für	den	Tank	nur	destilliertes	Wasser	verwenden

ROST	 •	Der	Rost	an	Instrumenten	aus	Kohlenstoffstahl	 •	Instrumente	aus	Edelstahl	und	Kohlenstoffstahl	getrennt	aufbereiten
	 			greift	auf	Instrumente	aus	Edelstahl	über.	 •	Bei	Instrumenten	aus	Kohlenstoffstahl:	
	 					 	 	 			In	vorsterilisierte,	korrosionshemmende	Lösung	einlegen,	wie	vom 
	 	 				 	 			Hersteller	des	Sterilisators	empfohlen
	 	 	 	 •	Korrodierte	Instrumente	müssen	aus	dem	Aufbereitungskreislauf		 	
	 	 	 	 			entfernt	werden.

LOCHFRASS	 •	Die	Instrumente	sind	von	Chemikalien	oder	Blut	angegriffen	 •	Instrumente	gründlich	abspülen	und	trocknen
	 •	Nur	zur	Reinigung/Desinfektion	freigegebene	 •		Keinesfalls	Bleichmittel	oder	Flecken-	und	Zahnsteinentferner
	 			Lösungen	verwenden		 			verwenden
	 	 	 	 •	Korrodierte	Instrumente	müssen	aus	dem	Aufbereitungskreislauf		 	
	 	 	 	 			entfernt	werden.	 	  

PFLeGe & insTAnDHALTUnG
scharnierinstrumente
Alle scharnierinstrumente 
- KFO-Zangen, scheren, 
Zangen, Arterienklemmen usw. 
müssen nach jeder Reinigung 
geschmiert werden. Bei regel-
mäßiger Verwendung geeigneter 
schmiermittel, z. B. Hu-Friedy 
schmiermittel-spray (iLs - 
enthält kein Silikon) oder 
Penetrationsöl (iPs -  siehe 
seite 14), kann der Bildung von 
Rost und schwergängigkeit der 
scharniere vorgebeugt werden, 
wodurch die instrumente lang-
fristig funktionsfähig bleiben. 
(Haushaltübliche schmiermittel, 
oder solche für Handstücke, sind 
nicHT zu empfehlen.) 

reinigung der instrumente
Alle instrumente müssen vor der 
sterilisation gereinigt werden. sie 
sollten mit einem nicht-korrodie-
rendem, nur wenig schäumenden 
neutralen Reinigungsmittel gewa-
schen werden. Die instrumente 
können auch im Ultraschallbad 
gereinigt werden. Dieses 
Verfahren ist besonders geeignet, 
um Verletzungen bei der manuel-
len Reinigung zu verhindern. 

sterilisation der instrumente
mit sterilisation bezeichnet 
man einen Prozess, bei dem 
mikroorganismen abgetötet 
werden. es gibt drei Verfahren 
zur thermischen steriisation, 
die gebräuchlichste ist die 
Dampfsterilisation mit Autoklav. 
sterilisieren sie ihre instrumente 
mit geöffneten scharnieren bzw. 
Gelenken. ein Vergleich der ver-
schiedenen Verfahren zur thermi-
schen sterilisation finden sie auf 
unserer Website 
(www.hu-friedy.eu). 

Schärfen
schärfen sie schneidekanten 
regel mäßig. Wie oft dies erforder-
lich ist, hängt von verschiedenen 
Faktoren ab, z. B. Häufigkeit und 
Art der Verwendung. scharfe 
instrumente schneiden besser 
und regelmäßiges schärfen 
 verlängert ihre Lebensdauer. 
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GARAnTie
Die kieferorthopädischen Instrumente von Hu-Friedy verfügen über eine lebenslange Garantie 

auf Material- und Verarbeitungsfehler. „Lebenslang“ bedeutet in diesem Fall, wie bei allen 

Herstellern kieferorthopädischer Produkte, die normale Gebrauchsdauer der Instrumente. Wir 

gewähren sieben Jahre auf End Cuttern und zehn Jahre auf Biegezangen und Pinzetten. Die 

Garantie deckt Brüche, Versagen der Scharniere bzw. Gelenke und Korrosion bei normalem 

Gebrauch ab. Dabei wird eine sachgemäße Reinigung und Pflege vorausgesetzt. Bei unsach-

gemäßer Verwendung der Instrumente, einschließlich Reinigung und Schmierung, kann die 

Garantie erlöschen. Hu-Friedy behält sich die Entscheidung darüber vor, ob ein Instrument 

repariert oder ersetzt wird. Das Schärfen von Cuttern ab einem Jahr nach dem Kauf und die 

Behebung kleinerer Schäden an den Zangenspitzen gilt als routinemäßige Wartung im Rahmen 

des normalem Gebrauchs und wird nicht von der Garantie abgedeckt. Um die Spitzen Ihrer 

Cutter vor Frakturen zu bewahren, empfehlen wir, wenn machbar, Drähte nicht mit dem vor-

dersten Drittel der Schneidekante zu durchtrennen.

ein JAHR LAnG 
KOsTenLOses scHÄRFen
  

 Innerhalb des ersten Jahres nach dem Kauf schärft Hu-Friedy Europa Ihre Zangen  

 einmal kostenlos auf. Unsere Kunden können diesen Service durch Einsendung eines 

 Kaufbelegs oder des Lieferscheins in Anspruch nehmen. 

Hersteller: Hu-Friedy Mfg. Co., LLC.  
3232 N. Rockwell Street I Chicago, IL  60618 I USA
Customer Care Department Europe: 
Tel. (gebührenfrei): 00800 48 37 43 39 
Fax: 00800 48 37 43 40 I E-Mail: info@hu-friedy.eu I www.hu-friedy.eu
Technischer Kundendienst: Hu-Friedy Mfg. Co., LLC.
Ziegeleiweg 1 I D-78532 Tuttlingen-Möhringen

H
F-

D
-0

36
/0

61
1

der inhalt dieses kataloges, einschließlich aller texte, bilder und grafiken, ist alleiniges 
Eigentum	von	Hu-Friedy	Mfg.	Co.,	LLC.	und	darf	nicht	kopiert,	reproduziert	oder	verteilt	
werden	ohne	vorherige	schriftliche	Genehmigung.
©2011 alle rechte vorbehalten.


